Third Sunday of Advent 
Zephaniah 3:14-20
Canticle 9 
Philippians 4:4-7
Luke 3:7-18

The Third Sunday of Advent

Stir up your power, O LORD, and with great might come among us; and, because we are sorely hindered by our sins, let your bountiful grace and mercy speedily help and deliver us; through Jesus Christ our Lord, to whom, with you and the Holy Spirit, be honor and glory, now and for ever.   Amen

The Book of Zephaniah 		3: 14 - 20
Sing aloud, O daughter Zion; shout, O Israel! Rejoice and exult with all your heart, O daughter Jerusalem! The Lord has taken away the judgments against you, he has turned away your enemies. The king of Israel, the Lord, is in your midst; you shall fear disaster no more. On that day it shall be said to Jerusalem: Do not fear, O Zion; do not let your hands grow weak. The Lord, your God, is in your midst, a warrior who gives victory; he will rejoice over you with gladness, he will renew you in his love; he will exult over you with loud singing as on a day of festival. I will remove disaster from you, so that you will not bear reproach for it. I will deal with all your oppressors at that time. And I will save the lame and gather the outcast, and I will change their shame into praise and renown in all the earth. At that time I will bring you home, at the time when I gather you; for I will make you renowned and praised among all the peoples of the earth, when I restore your fortunes before your eyes, says the Lord.


Canticle 9    The First Song of Isaiah  Ecce, Deus
Isaiah 12:2-6

Surely, it is God who saves me; *
   I will trust in him and not be afraid. 
For the Lord is my stronghold and my sure defense, *
   and he will be my Savior. 
Therefore you shall draw water with rejoicing *
   from the springs of salvation. 
And on that day you shall say, *
   Give thanks to the Lord and call upon his Name; 
Make his deeds known among the peoples; *
   see that they remember that his Name is exalted. 
Sing praises of the Lord, for he has done great things, *
   and this is known in all the world. 
Cry aloud, inhabitants of Zion, ring out your joy, *
 for the great one in the midst of you is the Holy One of Israel. 

Glory to the Father, and to the Son, and to the Holy Spirit: *
   as it was in the beginning, is now, and will be for ever.  Amen




The Epistle to the Philippians 	4: 4 - 7
Rejoice in the Lord always; again I will say, Rejoice. Let your gentleness be known to everyone. The Lord is near. Do not worry about anything, but in everything by prayer and supplication with thanksgiving let your requests be made known to God. And the peace of God, which surpasses all understanding, will guard your hearts and your minds in Christ Jesus.


The Gospel according to Luke 	3: 7 - 18
John said to the crowds that came out to be baptized by him, “You brood of vipers! Who warned you to flee from the wrath to come? Bear fruits worthy of repentance. Do not begin to say to yourselves, ‘We have Abraham as our ancestor’; for I tell you, God is able from these stones to raise up children to Abraham. Even now the ax is lying at the root of the trees; every tree therefore that does not bear good fruit is cut down and thrown into the fire.” And the crowds asked him, “What then should we do?” In reply he said to them, “Whoever has two coats must share with anyone who has none; and whoever has food must do likewise.” Even tax collectors came to be baptized, and they asked him, “Teacher, what should we do?” He said to them, “Collect no more than the amount prescribed for you.” Soldiers also asked him, “And we, what should we do?” He said to them, “Do not extort money from anyone by threats or false accusation, and be satisfied with your wages.”  
As the people were filled with expectation, and all were questioning in their hearts concerning John, whether he might be the Messiah, John answered all of them by saying, “I baptize you with water; but one who is more powerful than I is coming; I am not worthy to untie the thong of his sandals. He will baptize you with the Holy Spirit and fire. His winnowing fork is in his hand, to clear his threshing floor and to gather the wheat into his granary; but the chaff he will burn with unquenchable fire.” So, with many other exhortations, he proclaimed the good news to the people.

將 臨 第 三 主 日 

祝  文 
[bookmark: _GoBack]主啊,求主彰顯大能，降臨在我們中間；我們被罪惡阻擋，求主施恩憐憫我們，拯救我們；這是靠著我們的主耶穌基督； 但願尊貴、榮耀，歸與聖父、聖子、聖靈，永無窮盡。 阿 們 。

西 番 雅 書	3: 14 - 20
錫安的民哪，應當歌唱！以色列啊，應當歡呼！耶路撒冷的民哪，應當滿心歡喜快樂！耶和華已經除去你的刑罰，趕出你的仇敵。以色列的王耶和華在你中間，你必不再懼怕災禍。當那日，必有話向耶路撒冷說：“不要懼怕！錫安哪，不要手軟！耶和華你的上帝是施行拯救、大有能力的主！他在你中間必因你歡欣喜樂，默然愛你，且因你喜樂而歡呼。那些屬你、為無大會愁煩、因你擔當羞辱的，我必聚集他們。那時，我必罰辦一切苦待你的人，又拯救你瘸腿的，聚集你被趕出的。那些在全地受羞辱的，我必使他們得稱讚，有名聲。那時，我必領你們進來，聚集你們。我使你們被擄之人歸回的時候，就必使你們在地上的萬民中有名聲，得稱讚。”這是耶和華說的。


頌 歌  9  以 賽 亞 第 一 頌 歌  (救恩頌)
			以 賽 亞 書     12:2-6

看哪！上帝是我的拯救；
我要倚靠他，並不懼怕。
因為耶和華是我的力量，是我的詩歌，
他也成了我的拯救。
所以，你們必從救恩的泉源
歡然取水。
在那日，你們要說：
當稱謝耶和華，求告他的名；
將他所行的傳揚在萬民中；
提說他的名已被尊崇。
你們要向耶和華唱歌，因他所行的甚是美好；
但願這事普傳天下。
錫安的居民哪，當揚聲歡呼，
因為在你們中間的以色列聖者乃為至大。

但願榮耀歸於上帝：聖父、聖子、與聖靈；
起初這樣，現在這樣，以後也這樣，永無窮盡。
阿們。




腓 立 比 書   4: 4 - 7
你們要靠主常常喜樂！我再說，你們要喜樂！當叫眾人知道你們謙讓的心。主已經近了。應當一無掛慮，只要凡事藉著禱告、祈求和感謝，將你們所要的告訴上帝。上帝所賜出人意外的平安，必在基督耶穌裡，保守你們的心懷意念。

路 加 福 音   3: 7 - 18
約翰對那出來要受他洗的眾人說：“毒蛇的種類！誰指示你們逃避將來的忿怒呢？你們要結出果子來，與悔改的心相稱。不要自己心裡說：‘有亞伯拉罕為我們的祖宗。’我告訴你們：上帝能從這些石頭中，給亞伯拉罕興起子孫來。現在斧子已經放在樹根上，凡不結好果子的樹就砍下來，丟在火裡。”眾人問他說：“這樣，我們當做甚麼呢？”約翰回答說：“有兩件衣裳的，就分給那沒有的；有食物的，也當這樣行。”又有稅吏來要受洗，問他說：“夫子，我們當做甚麼呢？”約翰說：“除了例定的數目，不要多取。”又有兵丁問他說：“我們當做甚麼呢？”約翰說：“不要以強暴待人，也不要訛詐人，自己有錢糧就當知足。”百姓指望基督來的時候，人都心裡猜疑，或者約翰是基督。約翰說：“我是用水給你們施洗，但有一位能力比我更大的要來，我就是給他解鞋帶也不配。他要用聖靈與火給你們施洗。他手裡拿著簸箕，要揚淨他的場，把麥子收在倉裡，把糠用不滅的火燒盡了。”約翰又用許多別的話勸百姓，向他們傳福音。
